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Translation Services




R Santo André 139

Cotia - São Paulo

Brazil

e-mail: reginaboltz@uol.com.br
Phone: 55 11 47022593

Objective

Translator English > Portuguese (Brazilian)

Qualifications

· 1994  Associação Alumni - Certificate as Translator and Consecutive and Simultaneous Interpreter Portuguese > English > Portuguese.

· 1983  University of Cambridge - Lower Cambridge and Post Proficiency Certificates.

· 1978  Fundação Armando Álvares Penteado - B.A. in Social Communications with major in  Publicity and Advertising. 

Other Courses

· 2003 
SENAC - Macromedia Webdesign

· 1996
HBO - Translation Techniques for Dubbing and Subtitles.
· 1986
Anglo-Continental School, Bournemouth, England -




Advanced English Course.

· 1976 - 1982 
Sociedade Brasileira de Cultura Inglesa - English.
Professional Experience

· Literary and Technical Translations English> Portuguese > English in several fields.

Clients:  Unibanco (Banking), Simonsen e Associados (Finance), Frommer’s Guides (Travel), Pollus Petroquímica (Petrochemicals), Tintas Wanda (Chemistry), Editora Abril (Comics), ANDEF (Pesticides), Reiplas (Law), Interchange (Computing), Levi´s (Audit Reports, Marketing), LBV (Psichology, Human Resources), Siemens (Foreign Trade), Pharmastar (Medical, Research, Pharmaceuticals), Auramed (Chromotherapy), Ectaco (Electronic Dictionaries).

· Translation for Dubbing, Subtitles and Proofreading of television films, programmes, DVDs and educational videos.

Clients: HBO, MGM, Warner, E!, Casa Club, The History Channel, A&E Mundo, Captioneering, Visual Data (Los Angeles), Teletota (Paris).

· English teacher since 1978, teaching from beginner to advanced levels, including Business English.

Schools - C.C.A.A., Cel-Lep, Bright English, Step Ahead and Evolution.

Companies - Levi’s, Aqualon, CPM, Firmenich, Alcoa, Spirax Sarco, Art Nova, Nielsen.

· Branch Manager of Cultura Inglesa English School, with 800 students, from July 2001 to August 2002.
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